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[LITHUANIAN TEXT — TEXTE LITUANIEN]

SUTARTIS TARP LIETUVOS RESPUBLIKOS IR RUSIJOS TARYBU
FEDERACINÉS SOCIALISTINÉS RESPUBLIKOS DÉL TARP-
VALSTYBINIU SANTYKIU PAGRINDU

Lietuvos Respublika ir Rusijos Taryby Federaciné Socialistiné Respublika,
toliau vadinamos "AukStosios Susitarianêiosios Salys",

priskirdamos praeiàiai jvykius ir veiksmus, kurie kliudé kiekvienai AukStajai
SusitarianCiajai Saliai visiSkai ir laisvai jgyvendinti savo valstybinj suvereniteta_,

bûdamos jsitikinusios, jog TSR Sajungai paSalinus Lietuvos suverenitet^
pazeidzianÊias 1940 mety aneksijos pasekmes, bus sudarytos papildomos AukStuju
Susitarianfiiuju Saliu ir ju tautu tarpusavio pasitikèjimo sajygos,

nusprendusios abiejy Saliu tauty labui savo tarpvalstybinius santykius kurti
draugystés. geros kaimynystès, lygiateisiSkumo ir abipusès naudos principais pagal
visuotinai pripazintas tarptautinès teisés normas,

patvirtindamos savo isStikimybç Suvienytuju Naciju Organizacijos Istatu bei
Saugumo ir bendradarbiavimo Europoje pasitarimo dokumentu tikslams ir principams,

skelbdamos savo pasiryzima^ laikytis zmogaus teisiu tarptautiniu normu,
susitarè:

1 straipsnis

AukStosios Susitarianâiosios Salys pripazjsta viena kitq. pilnateisiais tarptautinès
teisés subjektais ir suvereniomis valstybémis pagal ju valstybini statusjj, jtvirtintq
pamatiniuose aktuose, priimtuose Lietuvos Respublikos 1990 metu kovo 11 dienq ir
Rusijos Tarybu Federacinés Socialistinés Respublikos - 1990 metu birzelio 12 dienq.

Kiekviena AukStoji Susitariandioji Salis pripazjsta kitos AukStosios
Susitarianciosios Salies neatimama^ teisç [ valstybinç nepriklausomybç, visiSkâ  kitos
AukStosios Susitarianéiosios Salies jstatymu leidziamosios, vykdomosios ir teisminés
valdzios pilnum^ jos teritorijoje.

AukStosios Susitarianfiiosios Salys jsipareigoja tarpusavio santykiuose nenaudoti
jégos ir grasinimo jéga, nesikiSti i viena kitos vidaus reikalus, gerbti suverenitetq,
teritorini vientisum^ ir sienu nelieiiamybç pagal Saugumo ir bendradarbiavimo
Europoje pasitarimo principus.

AukStosios Susitarianéiosios Salys jsipareigoja savo tarpusavio santykiuose
s^ziningai laikytis visuotinai pripazintu tarptautinès teisés principu bei normu ir
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neprisidéti. kad tre£iosios Salys jas pazeistu vienos i5 AukStujy SusitariancHuju Saliu
atzvilgiu.

2 straipsnis

AukStosios Susitarianéiosios Salys pripazjsta viena kitos teisç savarankiSkai
jgyvendinti savo suvereniteta gynybos ir saugumo srityje joms priimtinomis formomis,
prisidédamos prie nusiginklavimo ir jtampos mazinimo Europoje proceso. taip pat ir
per kolektyvinio saugumo sistemas, o s^veikos âioje srityje formos bus nustatytos
atskirame susitarime.

3 straipsnis

AukStosios Susitarianêiosios Salys draudzia jstatymais ir uzkerta kelia savo
teritorijose kurtis ir veikti organizacijoms bei grupéms, taip pat veikti asmenims,
siekiantiems prievarta sunaikinti kitos AukStosios Susitarianfiiosios Salies
nepriklausomybç, suverenuvalstybinguma^ irsugriauti teritorijos vientisuma, prievarta
uzgrobti valdzi^.

AukStosios Susitarianêiosios âalys bendradarbiaus, kovodamos su organizuotu
ir tarptautiniu nusikalstamumu.

4 straipsnis

Aukâtosios Susitarianiiosios Salys garantuoja savo pilieâiams nepriklausomai
nuo jij tautybés ar kitokiy skirtumij lygias teises ir laisves.

Lietuvos Respublika garantuoja asmenims, kurie turi teisç j RTFSR pilietybç ir
iki 1989m. lapkriêio 3 d. nuolat gyveno bei tebegyvena Lietuvos teritorijoje. ir turi
Lietuvos Respublikoje nuolatinç darbo vietq arba kitq teisètq. pragyvenimo Saltinj,
teisç laisva valia ir pagal Lietuvos Respublikos jstatymus jgyti Lietuvos Respublikos
pilietybç, netaikydama jiems séslumo cenzo, lietuviu kalbos mokèjimo ar kokiu nors
kitokiu pilietybés jgijimo s^lygu negu tos, kurios nustatytos visiems kitiems asmenims.

Lietuvos Respublika garantuoja teisç jgyti Lietuvos Respublikos pilietybç
asmenims, kurie turi teisç j RTFSR pilietybç ir j Lietuva^ atvyko nuo 1989 m. lapkricio
3 d. iki Sios Sutarties pasiraJymo dienos ir nuolat gyvena Lietuvos Respublikoje, ir turi
nuolatinç darbo vietq Lietuvos Respublikos jmonése, jstaigose ir organizacijose arba
kitâ  teisètq pragyvenimo Saltinj. Sie asmenys turi teisç jgyti Lietuvos Respublikos
pilietybç laisva valia ir Lietuvos Respublikos jstatymy nustatyta tvarka. Nurodytiems
asmenims netaikomi sèslumo cenzo ir lietuviu kalbos mokèjimo reikalavimai.
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Rusijos Tarybu Federaciné Socialistiné Respublika asmenims, kurie turi Lietuvos
Respublikos pilietybç arba teisç i Siq pilietybç ir Sios Sutarties pasiraâymo metu nuolat
gyvena RTFSR teritorijoje bei turi RTFSR nuolatinç darbo vieta arba kitq teiséta
pragyvenimo Saltinj, garantuoja teisç laisva valia ir RTFSR jstatymu nustatyta tvarka
jgyti Rusijos Tarybu Federacinés Socialistinés Respublikos pilietybç, netaikydama
jiems kokiij nors kitokiu pilietybés jgijimo sajygy negu tos, kurios nustatytos visiems
kitiems asmenims.

Sio straipsnio 3 ir 4 dalyse nurodyti asmenys savo valiq dél kitos AukStosios
Susitarianc'iosios Salies pilietybés igijimo gali laisvai pareikSti iki dienos, nustatytos
atskirame Saliij susitarime.

Tuo atveju, jeigu Sio straipsnio 2, 3 ir 4 dalyse nurodyti asmenys laisva valia ir
remiantis Salies, kurioje jie gyvena, jstatymais bei gio straipsnio nuostatomis nejgyja
Salies, kurioje jie gyvena, pilietybés, t ai jie turi teisç isisaugoti arba jgyti kitos AukStosios
Susitarianêiosios Salies pilietybç pagal kitos AukStosiosios Susitarianc'iosios Salies
jstatymus.

5 straipsnis

Kiekviena AukStoji Susitarianfiioji Salis pagal visuotinai pripazintus tarptautinês
teisès principus bei normas savo jstatymuose nustatys teises ir pareigas, kuriy
atsiradimas siejamas su tos Salies pilietybés jgijimu.

Kiekviena AukStoji Susitarianfiioji Salis visiems gios Sutarties 4 straipsnyje
nurodytiems asmenims, gyvenantiems jos teritorijoje, nepriklausomai nuo jî  tautybés
garantuoja pilietines ir politines, socialines, ekonomines ir kultûrines teises bei
pagrindines zmogaus laisves pagal visuotinai pripazintus tarptautinês teisès principus
bei normas ir Salies, kurioje gyvena, jstatymus, taip pat etninéms, religinèms ir kalbinèms
mazumoms priklausanôiij asmeny teisç kartu su kitais tos paêios grupés nariais arba
oficialiai uzregistruotos bendruomenés nariais naudotis savo kultûra, iSpazinti savo
religijq ir atlikti jos apeigas, taip pat vartoti gimtaja^ kalb^.

Kiekviena AukStoji Susitarianéioji Salis garantuoja kitos AukStosios
Susitarianiiosios Salies pilieiiams ir teisç j Sî  pilietybç turintiems asmenims, laikinai
esantiems jos teritorijoje, visas zmogaus teises ir pagrindines laisves, kurios tokiems
asmenims pripazjstamos pagal visuotinai pripazintus tarptautinês teisès principus bei
normas ir valstybès, kurioje tie asmenys yra, jstatymus.

AukStosios Susitarianêiosios Salys vienos AukStosios Susitarianc'iosios Salies
pilieâiams, esantiems kitos AukStosios Susitarianc'iosios Salies teritorijoje, pagal
visuotinai pripazintas tarptautinês teisès normas garantuoja teisç kreiptis teisinès,
humanitarinès ir kitokios pagalbos j valstybès, kurios pilieeiais jie yra, jgaliotasias
atstovybes.
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6 straipsnis

PripazindamoskiekvienosAuk!>tosiosSusitarian<ïiosiosSaliesteisçpriimtisavus
imigracijos jstatymus ir vykdyti savarankiSka^ imigracijos politikq, AukStosios
SusitarianCiosios Salys âioje srityje kylanêius klausimus reguliuos, pagal visuotinai
pripazintus tarptautinès teisès principusir normas ir sudarydamos atskirus susitarimus.

Atskiruose tarpvyriausybiniuose susitarimuose taip pat bus reguliuojami
migracijos klausimai, susije. su jdarbinimu.

AukStosios Susitarianêiosios Salys specialiuose susitarimuose nustatys pilieCiu,
laisvu pasirinkimu persikelianâiij iJ vienos Salies teritorijos \ kitos Salies teritorija^
persikèlimo tvarka^ irsalygas, taip pat abipusius jsipareigojimus teikti jiems materialinç
ir kitokia^ pagalb^.

7 straipsnis

AukStosios Susitarianôiosios âalys pripazjsta bendradarbiavimo bei mainu
bùtinum^ kultûros, meno, sveikatos apsaugos, Svietimo, mokslo, informacijos, technikos
ir kitose srityse.

8 straipsnis

AukStosios Susitarianêiosios Salys mano, jog tikslinga lygiateisiais pagrindais
visapusiSkai bendradarbiauti tarptautiniu santykiu srityje.

9 straipsnis

AukStosios Susitarianéiosios Salys pripazjsta bûtinuma koordinuoti pastangas,
siekiant dalyvauti vieningoje tarptautinéje ekologinio saugumo sistemoje.

10 straipsnis

Ekonominj Aukâtuju Susitarianâiuju Saliu bendradarbiavimq reglamentuos
sutartys ir susitarimai, numatantys didziausio palankumo rezim^.

Aukstosios SusitarianÈiosios Salys palaikys ekonominiu tarpusavio santykiu
plètotç visuose ûkio valdymo lygiuose, bendru Rusijos-Lietuvos ir Lietuvos-Rusijos
imoniu bei organizaciju steigima ir veikl^, taip pat privaCiu verslininku tarpusavio
rySiu vystym^si.
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AukStosios Susitarianôiosios Salys iS anksto informuos viena kitâ  apie
ekonominius sprendimus, kurie gali atsiliepti kitos AukStosios Susitarianôiosios Salies
teisèms ir teisétiems interesams, abipusiai suderintiems dviSaliu santykiu srityje.

11 straipsnis

Rusijos Tarybu Federacinè Socialistiné Respublika reigkia savo ypating^
suinteresuotuma, o Lietuvos Respublika prisiima jsipareigojimq prisidéti prie palankiu
Kaliningrado srities ûkinio ir nacionalinio kultùrinio vystymosi sajygu iSsaugojimo.
Sios sajygos bus sureguliuotos specialiame AukStuji; Susitarianëiujy Saliu susitarime.

12 straipsnis

AukStosios Susitarianôiosios Salys sudarys specialius tarpvyriausybinius
susitarimus dél finansiniu valiutiniu santykiu, banku, prekybiniu mainu, vertybiniu
popieriu judèjimo, mokèjimy, kainu, muitu ir transporto tarifu. Sis s^raSas nèra
iSsamus. Susitarimuose bus nustatyti peréjimo prie atsiskaitymo pasaulinémis kainomis
mechanizmai ir terminai.

13 straipsnis

AukStosios Susitarianâiosios Salys savarankiSkai reguliuoja nuosavybés santykius
savo teritorijoje.

Vie nos iS AukS t uj u S us i tarianiiuju Saliu vais ty binés nuosavybés, juridiniu asmenu
ir piliediu nuosavybés, esan^ios kitos Auk5tosios SusitarianÈiosios Salies teritorijoje,
teisinj rezim^ reguliuoja jstatymai tos AukStosios SusitarianÈiosios Salies, kurioje yra
ta nuosavybé, jeigu kitko nenumatyta atskiruose AukStuju SusitarianCiuju Saliu
susitarimuose.

Nesureguliuotus AukStujij Susitarianâiujq Saliu teritorijose esanCios nuosavybés
santykiu klausimus sprçs AukStosios Susitarianàiosios Salys pagal teisès procedûras
dalyvaujant, jei to butinai reikia, trefiiosioms Salims.

Visi kiti nuosavybés santykiu klausimai, susijç su AukStuju SusitarianCii^ju Saliu
interesais, turi bûti sureguliuoti atskiruose susitarimuose.

14 straipsnis

AukStosios Susitarianêiosios Salys, uztikrindamos tranzitinius kroviniu ir keleiviu
pervezimus per savo jûru, upiu uostus ir aerouostus, gelezinkeliais bei automobiliu
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keliais ir vamzdynais, sudarys specialu susitarima. dél kroviniu ir keleiviu tranzito per
savo teritorijas sureguliavimo be jokios diskriminacijos.

15 straipsnis

Auks'tosiosSusitarianc'iosiosâalysvykdystokiqekonomine.politika, kuripadétu
formuotis ivairiems Saliu rySiams ir integruotis j tarptautinç ekonominç erdvç.

16 straipsnis

Si Sutartis yra dviSalé ir nelieôia' AukStuju Susitarianôiuju Saliu santykii^ su
treCiosiomis Salimis.

AukStosios Susitarianêiosios Salys, sudarydamos papildomus susitarimus, remsis
Sioje Sutartyje suformuluotais principals.

17 straipsnis

AukStuju Susitarianêii^jy Saliij dviSalès konsultacijos 5ios Sutarties vykdymo
klausimais bus rengiamos, kai to prireiks , bet ne reôiau kaip karta per metus.

Visi ginêijami klausimai, kurie gali kilti aiSkinant ir vykdant 5ia Sutartj, turi bûti
sprendziami atitinkamo lygio dviSalése konsultacijose.

Kiekviena AukStoji Susitarianiioji Salis pasilieka teisç konsultaciju keliu
pareiksSti iniciatyv^ pradéti derybas dèl tikslingumo tçsti 5ios Sutarties ar atskiru jos
straipsniu galiojima.

Abieju AukStujij SusitarianéiujuSaliusutikimu SiosSutarties nuostatosgali bûti
papildomos arba keieiamos AukStuju Susitarianiiuju Saliu nustatyta tvarka.

18 straipsnis

Siekdamos jgyvendinti 5ios Sutarties nuostatas, tarp ju 4 ir 5 straipsniu,
Aukâtosios Susitarianêiosios Salys ketina, esant bûtinybei ir abipusiam sutarimui,
kartu sudarinéti atitinkamas komisijas.

Komisijy, sudaromij remiantis Siuo straipsniu, formavimo ir funkcionavimo
tvarka, taip pat jij kompetencijq AukStosios Susitarianôiosios Salys nustatys specialiuose
susitarimuose.
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19 straipsnis

AukStosios Susitarianciosios Salys mano, jog tikslinga apsikeisti igaliotosiomis
atstovybèmis.

20 straipsnis

Si Sutartis turi bûti ratifikuota. Pasikeitimas ratifikaciniais raStais jvyks Vilniuje.
Si Sutartis isigalioja pasikeitimo ratifikaciniais raStais diena^
Si Sutartis sudaroma deSimfiiai metij, iSskyrus Sutarties 1 straipsnj, kurio

galiojimo laikas neribotas.
Sutarties galiojimas po to bus savaime pratçstas tokiam paôiam laikotarpiui,

jeigu likus ne maziau kaip SeSiems ménesiams iki jos galiojimo laiko pabaigos né viena
i5 AukStuju Susitarianèiuju Saliy raStu nepranes", jog ji nori nepratesti Sutarties arba
padaryti joje pakeitimus.

Sudaryta Maskvoje 1991 m. liepos 29 d. dviem egzemplioriais, kiekvienas
lietuviu ir rusu kalbomis, ir abu tekstai turi vienodq galiq.

Lietuvos Respublikos Vardu: Rusijos Taryby Federacinès
Socialistinès Respublikos Vardu:

VYTAUTAS LANDSBERGIS BORIS JELCIN
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[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

OB OCHOBAX ME^KrOCYAAPCTBEHHBIX OTHO-
IlffiHHH ME)K^,y J1HTOBCKOH PECnYBJlHKOH H POC-
CHHCKOH COBETCKOH OE^EPATHBHOH COLJHAJIH-
CTH^ECKOH PECnyBJIHKOH

PecnySjiHKa H PoccHficKan CoBeTCKaa

PecnyôJiHKa, HMeHyevibie B aaJibHeHiueM "BwcoKHe

dopoHbi",

OTHOCfl K npOUIJlOMy COSblTHil H flettCTBHfl, KOTOpbie

nojiHofi H CB060.UH0H peajTH3auHH Kaxnofi BMCOKOH

CTopoHOH CBoero rocyaapcTBeHHoro cyBepeHHTeTa,

6yayMH yBepeHHbiMH, HTO ycTpaHeHHe COKOOM CCP Hapymaroiunx

cyBepeHHTeT JlHTBbi noc^eacTBHH aHHeKCHH 1940 ro.ua C03jiacT

jionojiHHTenbHbie ycjTOBH^ aoBepusi MOKjiy BBICOKHMH HoroBapHBaK)iuHMHCH

H Hx HaponaMH,

crpoHTb CBOH Me>KrocyflapcTBeHHbie OTHomeHna Ha npHHUHnax

iipy>K6bi, noBpococeacTBa, paBHonpaBna H B3aHMHOH Bbiroflbi B COOTBCTCTEHH c

o6menpH3HaHHtiMH HopMaMH MeJicoyHaponHoro npaBa Ha 6^aro HapoaoB

o6eHX crpaH,

noflTBep»maH CBOIO npnBep»;eHHOCTb nenuM H npHHiiwnaM YcraBa

OpraHH3au.Hn O6^enHHeHHbix HauHH H noKyMeHTOB CoBemaHKH no

6e3onacHOCTH H coTpyflHHHecTBy B EBpone,

o CBoeft npHBep»ceHHOCTH

HopM o npaBax

0

1

BbicoKHe HoroBapHBaiouzHecH dopoHbi npH3HafOT ^pyr apyra

nojiHonpaBHbiMH cy6^eKTaMH MejKjyHaponHoro npaBa H cyBepeHHbiMH

rocyjiapcTBaMH B COOTB6TCTBHH C HX rocyaapcTBeHHbiM craTycoM,

ycTaHOBjTeHHbiM ocHOBono^araioiiiHMH aKTaMH, npnaaTbiMH JIHTOBCKOH

PecnySjiHKOH 11 MapTa 1990 roaa H POCCHHCKOH COBCTCKOH OeaepaTHBHOH

CouHajTHCTHHecKOH Pecnyô^HKOH 12 HKJHJI 1990 roaa.

Kaxnax BbicoKan HoroBapHBaiomaHCH d o p o H a npH3HaeT

HeorbeMJieMoe npaBo Ha rocyaapcTBeHHyio He3aBHCHMOcn> apyron BHCOKOH

dopoHbi , BCIO nojiHOTy 3aKOHOflaTeJibHOH,
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H cyneSHOH Bjiacra npyroR BHCOKOH

CTopoHbi Ha ee TeppHTopHH.

BbicoKHe JIoroBapHBaiomHecH CropoHbi o6fl3yK>TCfl B

Me>Kay C060H He npHMeH^Tb CHity HJIH yrpo3y CHJIOH, He BMeiUHBaTbCfl BO

BHyipeHHHe jte.na a p y r iipyra, yBaxaTb cyBepeHHTeT, TeppHTopnajibHyio

UeJTOCTHOCTb H HepyiIIHMOCTb rpaHHU B COOTBeTCTBHH C npHHUHnaMH

CoBemaHua no 6e3onacHOCTH H coTpyaHHiecTBy B EBpone.

BbICOKHe HorOBapHBafOLUHeCfl CTOpOHbl 06H3yt0TCH B CBOHX

B3aHMOOTHOuieHHflx no6pocoBecTHo coôjiFonaTb o6menpH3HaHHbie npHHUHnbi

H HopMbi MOKju'HaponHoro npaBa H He cnocoôcTBOBaTb HX HapymeHHK)
TpeTbHMH CTOpOHaMH B OTHOUieHHH OflHOH H3 BblCOKHX HorOBapHBaHDIUHXCH

dopoH.

CTETbH 2

BbicoKHe iloroBapHBaiomneoi d o p o H b i npH3HarciT npaBo apyr apyra

caMOCTOHie^bHO peaJTH3OBaTb CBOH cyBepeHHTeT B oojiacTH o6opoHbi H

6e3onacHocTH B npneMjieMbDc OTH HHX cJjopMax, coaeMCTBys npoueccy

pa3opy5KeHHH H CHTOKCHMIO Hanp>i>KeHHOCTH B EBpone, B TOM HHCJie nepe3

CHCTeMbI KOJl̂ eKTHBHOH 6e3OnaCHOCTH, a CpOpMbI B3aHM0fleHCTBRH B 3TOH

corjiauieHneM.

3
BbicoKHe HoroBapHBaioiuHecH C T O P O H H 3aKOHOflaTejibHo 3anpemaiOT H

npeceKaioT o6pa3OBaHHe H aeaTejibHOCTb Ha CBOHX TeppHTopnnx opraHH3auHH

H rpynn, a TaicKe neaïejibHocTb JIHU, HMeroiuHx ue^bio HacnjibCTBeHHyio

JlHKBHUaUHK) He3aBHCHMOCTH, CyBepeHHOH rOCyflapCTBeHHOCTH H

TeppHTopHajibHofî ue^ocTHOCTH npyroH BbicoKoK Jï

CTOpOHbl H^H HaCHJIbCTBeHHblH 3aXBaT BUaCTH.

BbicoKHe .HoroBapHBaromHecfl C T O P O H H 6ynyT coTpyjtHHHaTb B

6opb6bi c opraHH3OBaHHOH H Me>KjiyHaponHOH npecrynHOCTbKD.

4
BbicoKHe JIoroBapHBaiomHecH CTOPOHH rapaHTHpyioT CBOHM

, He3aBHCHMO UT HX HaUHOHa^bHOCTH HJIH HHblX pa3JIHMHH, paBHbie

n p a B a H CBOÔoflbi.

PecnyS^HKa rapaHTHpyeT jiMuaiw, HMeioiuHM npaBo Ha

PCOCP, KOTopbie no 3 Hoaôpa 1989 roua nocTOHHHO npoxHBajiH

H npo>KHBaioT Ha TeppHTopHH JlHTBbi H HMeiOT B JIHTOBCKOH PecnySjiHKe

nocTOHHHoe Mecro paôoTbi HJIH zipyroS 3aKOHHbiH HCTOHHHK cymecTBOBaHaa,

npaBo npHoôpecTH rpa>KnaHCTBO JIHTOBCKOH PecnyojiHKH B COOTBCTCTEHH c HX

CBoôoiiHbiM BOJieH3^^BjieHHeM H B nopflflKe, npenycMOTpeHHOM
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3aKOHOflaTejibCTBOM JIHTOBCKOH PecnyôjraKH, He ycTaHaBJiHBaa npH 3 Î O M B

OTHOUieHHH HX TieH3a OCeflJIOCTH, 3HaHHH JÏHTOBCKOrO 33bIKa HJIH KaKHX-JIHÔO

HHba ycjioBHH npnoSpeTeHHH rpa^aaHCTBa, neM re, KOTopbie ycraHOBjieHbi B

OTHOLUeHHH BCeX iipyrHX JIHU.

JlHTOBCKan Pecny6jiHKa rapaHTHpyex npaBO npHo6peTeHHfl rpa^cnaHCTBa

JIHTOBCKOH PecnyôJiHKH jiHuaM, HMeroiUHM npaBO Ha rpaxnaHCTBO PC<I>CP H

B JlHTBy B nepnon c 3 HOfl6pn 1989 roaa a o a a a noanncaHna

JIoroBopa, KOTopbie nocroHHHO npo>KHBaiOT B JIHTOBCKOH

Pecny6jiHKe H HMCKJT nocTosHHoe MecTO pa6oTbi Ha npeflnpraTnax, B

opraHH3aijHiix H ynpejKneHHax JIHTOBCKOH Pecny6jTHKH HJIH apyroR 3aKOHHbiH

HCTOHHHK cyuiecTBOBaHHH. flaHHbie jiHua HMeiOT npaBO npnoBpeTeHKa

rpaxaaHCTBa JIHTOBCKOH Pecny6jïHKH Ha ocHOBe HX CBo6oziHoro

BOJTeH3T>flBJieHHJI H B nOp^UKe, npenyCMOTpeHHOM 3aKOHOflaTeJIbCTBOM

JIHTOBCKOH PecnyôJTHKH. K yKa3aHHMM jimiaM He npHMeHiiFOTCH TpeôoBaHHii

UeH3a OCemiOCTH H 3HaHH>î JIHTOBCKOrO 5I3bIKa.

PoccHHCKaa CoBeTCKaiî $eaepaTHBHaH CouHajiHCTHHecKan Pecny6j7HKa

rapaHTHpyeT jinuaM, HMeromHM rpa^jiaHCTBO JIHTOBCKOH PecnyôJiHKH HJIH

npaBO Ha aaHHoe rpa^naHCTBO, KOTopbie Ha MOMCHT nounncaHHLa Hacroamero

JIoroBopa nocTosHHO npoxHBaK)T Ha TeppHTopHH P C O C P H HMCIOT B P C $ C P

nocroHHHoe Mecro pa6oTbi HJTH apyroR 3aKOHHbiH HCTOMHHK

npaBO npno6pecTH rpa^caaHCTBo POCCHHCKOH CoBeTCKOH

CoUHajTHCTHHeCKOH PeCITyÔJIHKH B COOTBeTCTBHH C HX CBOÔOflHblM

BojieHTbHBjieHHeM H B nopa.ii.Ke, npeayciwoTpeHHOM 3aKOHOnaTejibCTBOM

PCOCP, He« ycraHaBjiHBafl npn STOM B OTHOUICHMH HX KaKHX-JinSo HHbix

ycjioBHH npHoôpeTeHHH rpaxnaHCTBa, neM Te, KOTopbie ycTaHOBjieHbi B

OTHomeHHH Bcex apyrnx JTHII.

a, yKa3aHHbie B HacT^x 3 H 4 HacroameH CTaTbH, MoryT CBo6oflHO

o npHo6peTeHHH rpa?KjiaHCTBa apyrofi BHCOKOH

CTopoHbi ^o HHX, ycTaHOBJieHHoro OTjjenbHbiM

corjiameHHeM CTopoH.

B TOM cjrynae, ecjiH jinua, yKa3aHHbie B nacrax 2, 3 H 4 HacTO^meft
CTaTbH, Ha OCHOBe HX CB060flHOrO BOJieH3"bflBJieHHfl, 3aKOHOflaTejlbCTBa CTpaHH

npojKHBaHHa H nojTOJKeHHH jiaHHOH crraTbH He npnoôpeTaioT rpaamaHCTBa

rocyaapcTBa npo>KHBaHH^, TO OHH HMeiOT npaBO coxpaHHTb HJIH npnoôpecTH

rpaxnaHCTBO apyroK BHCOKOH floroBapHBaHDiueHCM CTopoHH comacHO

3aKOHOjiaTejibCTBy 3TOH jipyroH BbicoKofi ZIoroBapHBaiomeHCH C T O P O H H .

S
H3 BbICOKHX florOBapHBaiOmHXCH CTOpOH B COOTBeTCTBHH C

o6menpH3HaHHbiMH npHHiinnaMH H HopMaMH MexjryHapojiHoro npaBa
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onpeaejiHT CBOHM 3aKOHOnaTejibCTBOM npaBa H o6a3aHHOCTH, BbiTeKaiomne H3

COCTOHHHH B rpaxuaHCTBe aaHHOH CTopoHbi.

Ka^jiaH H3 BbicoKHx JloroBapHBaiomHxcfl CropoH rapaHTHpyeT BceM

jiHixaM, yKa3aHHbiM B CTaTbe 4 HacTOHiuero HoroBopa, npo>KHBaioiUHM Ha ee

TeppHTopHH, He3aBHCHMO OT HX HauHOHajitHOCTH, rpa^maHCKHe H

nojiHTHHecKHe, couHa;ibHbie, 3K0HOMHnecKHe H KyjibTypHbie npaBa H ocHOBHbie

CBo6oflbi HejiûBeKa B COOTB6TCTBHH C o6menpH3HaHHbiMH npHHunnaMH H

Me>KiiyHapoziHoro npaBa H. 3aKOHOflaTejibCTBOM crpaHbi npojKHBaHua,

npaBa JIHU, npHHan^eJKamrac K STHHMecKHM, pejiHrno3HbiM H

H3bIKOBbIM MeHbUJHHCTBaM, COBMeCTHO C flpvrHMH MJieHaMH TOH >Ke rpynnbl HJ1H

3aperHCTpnpoBaHHOH 061UHH0H, no/ib3OBaTbai CBoen KyjibTypOH,

CBOKD pejiHraio H HcnojTH^Tb ee oôpHjtbi, a Tao<e nojib3OBaTbca

H3bIKOM.

H3 BBICOKHX ZIoroBapHBarouiHXCH CrapoH rapaHTHpyeT

apyrofi BWCOKOH ZIoroBapHBaiomeHca CropoHbi H jinuaM,

HMeiomHM npaBO Ha aaHHoe rpa^cuaHCTBO, BpeMeHHO HaxojmmHMCH Ha ee

TeppHTopHH, Bce npaBa H ocHOBHbie cBo6o^bi neiroBeKa, KOTopbie

o6menpH3HaHHbie npnHUHnbi H HopMbi MexayHaponHoro npaBa H

3aKOHoaaTejibCTBO rocyaapcTBa npeôbiBaHHa npH3HaK)T 3a TaKHMH jiHuaMH.

BbICOKHe HorOBapHBaiOIUHeCfl CTOpOHbl B COOTBeTCTBHH C

o6menpH3HaHHbiMH HopMaMH MexuyHapoaHoro npaBa rapaHTHpyioT

rpa>KaaHaM OJIHOH BBICOKOH floroBapHBaiomeHCH CTOPOHM, HaxoaauiHMca Ha

TeppHTopHH flpyroS BbicoKoft JJoroBapHBaiomeHCH CTopoHbi, npaBO

o6pameHKa 3a npaBOBOH, ryMaHHTapHOH H HHOH noMombio B nojmoMOHHbie

rocyjiapcTBa, rpa^giaHaMH KOToporo OHH

6

I~IpH3HaBa>i npaBO KaxaoK H3 BHCOKHX JtoroBapHBaioiUHXCH CTOPOH Ha

CBoero HMMHrpaunoHHoro 3aKOHOnaTenbCTBa H

HMMHrpauHOHHoR nojiHTHKH, BbicoKHe

6y£yT peryjinpoBaTb B03HHKaK>mne B aaHHOH o o n a c r a Bonpocbi B

COOTBeTCTBHH C o6menpH3HaHHbIMH npHHUHnaMH H HOpMaMH

Me»myHapoflHoro npaBa nyTeM 3aKJiioMeHHJi oraejibHbix coraameHHH.

OTflejibHbiMH Me>KnpaBHTejibCTBeHHbiMH

peryjinpoBaTbCH Bonpocbi MHrpauHH, CB^3aHHOH c TpyaoycrpoHCTBOM.

BbicoKHe HoroBapHBaroiiiHecH C T O P O H H cneunajibHbiMH

onpeaejiiiT nopaaoK H ycnoBHH nepecejieHHfl rpa?KjiaH, nepecejmromnxcH B

COOTBeTCTBHH C HX CBOÔOUHblM BblÔOpOM C TeppHTopHH OflHOH H3 CTOpOH Ha

TeppHTopHK) ^pyroK CTopoHbi, a TaioKe B3aHMHbie o6H3aTejibCTBa no OKa3aHHio
HM MaTepnajibHOH H HHOH
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Cran.» 7
BbicoKHe AoroBapHBaromnecfl d o p o H b i npH3HaK)T HeoôxojiHMOCTb

coTpyflHHHecTBa H oÔMeHa B o6;iacTH KyjibTypbi, HCKyccTBa, 3jipaBooxpaHeHRH,

o6pa3OBaHHii, HayKH, HHcpopMauMH, TexHHKH H B flpyrHX ccpepax.

8
BbicoKHe /loroBapHBaromHeca CïopoHbi CHHTaioT ue.necoo6pa3HbiM

pa3HOCTopoHHee coTpy,ziHHHecTBO B ccfiepe Me^nyHapojiHbix oTHOUieHHft Ha

paBHonpaBHofi ocHOBe.

9

BbicoKHe JIoroBapHBarouiHecH d o p o H b i npH3HaroT Heo6xonHMocrb

KOOpjIHHHpOBaTb VCHJIHH B UejTHX yHaCTHH B eUHHOH Me»UiyHapOflHOH

10
3K0H0MHHeCK0e COTpyflHHMeCTBO BblCOKHX HorOBapHBaiOmHXCfl CTOpOH

aoroBopaMH H corjiaiueHn.aMH,

BbicoKHe ZIoroBapHBaiomHecH C T O P O H H cnocoôcTByiOT pa3BHTHio

3KOHOMHHeCKHX B3aHMOOTHOLUeHHH Ha BCeX ypOBRHX ynpaB^eHH^I XO3HHCTBOM,

CO3^aHHK) H djjyHKUHOHHpOBaHHK) COBMeCTHbK .HHTOBCKO-pOCCHHCKHX H

pOCCHMCKO-^HTOBCKHX npCHnpHJITHH H OpraHH3a(iHH, a TaiCKe pa3BHTHK)

BbicoKHe HoroBapHBaiomHecs CiopoHbi 3a6jiaroBpeMeHHO

HHCpopMHpytoT a p y r apyra 06 3KOHOMHH6CKHX pemeHRax, KOTopbie MoryT

3aTparHBarb npaBa H 3aKOHHbie HHTepecbi apyroft BMCOKOH

HoroBapHBaiouieHCH CropoHbi, B3aHMOcornacoBaHHbie B c4)epe

OTHOIlieHHH.

11

CoBeTCKaa OeaepaTHBHaji CouHajiHCTHMecKan PecnyÔJiHKa

Bbipa>KaeT CBOK) ocoSyio 3aHHTepecoBaHHOCTb, a JlHTOBCKaa PecnyÔJiHKa 6epeT

Ha ce6H o6^3aTejibCTBo coaeHCTBOBaTb B coxpaHeHHH ônaronpHHTHbix ycnoBHH

XO3HHCTBeHHOrO H HaUHOHajTbHO-Ky^bTypHOPO pa3BHTHH KaHHHHHrpaUCKOH

o6jiacTH. 3 T H yciOBHfl 6ynyT ypery^HpoBaHbi cneunajibHbiM corjiameHHeM

BblCOKHX HorOBapHBaiOlUHXCM CTOpOH.

12

BbicoKHe HoroBapHBaioiuHecH CiopoHbi 3aKJiK)HaT cneunajibHbie

MOKnpaBHTejTbCTBeHHbie COrjiaUieHHH B 06jiaCTH CJJHHaHCOBO-BaJlHDTHblX
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, 6aHKOB, ToproBoro o6MeHa, .HBH^ceHra ueHHbix 6yMar,

ueH, TaMO>KeHHfaLX H TpaHcnopTHbix TapncJjOB. JJaHHbifi nepeneHb He

HCHepnbiBaramHM. CorjiameHHHMH 6yjiyT onpeuejieHH tnexaHH3M H cpoKH

nepexo.ua Ha pacnerbi no MHpOBbiM

BbicoKHe JIoroBapHBaiomHecH CTOPOHW caMocToaTejibHO peryjinpyiOT

OTHOIUeHHfl CoSCTBeHHOCTH Ha CBOeH TeppHTOpHH.

peacHM rocyaapcTBeHHOH coôcTBeHHOCTH, coôcTBeHHOcra

H rpa>KnaH OHHOH BHCOKOH HoroBapHBarameHca CTOPOHH,

Ha TeppHTopHH npyroK BbicoKOM JIoroBapHBaiomeHCJi CTOPOHH,

peryjiHpyeTCH 3aKOHOjiaTejibCTBOM BHCOKOH floroBapHBaiomeHCH C T O P O H H

MecTOHaxojKneHH^ coôcTBeHHOCTH, ecjiH HHoe He npegycMOTpeHo OTnejTbHHMH

corjiauieHHiiMH Me>Kny BHCOKHMH floroBapHBaiomHMHCH CTopoHaMH.

HeyperyjinpoBaHHbie Bonpocn OTHOmeHHH COSCTBCHHOCTH,

Haxozymieftca Ha TeppHTopHHx BHCOKHX JIoroBapHBaromnxcH CTOPOH, Gyjjyr

pa3pemaTbCH BHCOKHMH UoroBapHBaioiuHMHCfl CTopoHaMH c noMombio

npaBOBbix npouenyp npH ynacTHH, B Heo6xo^HMbix cjiynanx, TpeTbHX cropoH.

Bce HHbie Bonpocbi OTHouieHHH coôcTBeHHOCTH, 3aTparHBaromHe

HHTepecbi BHCOKHX JIoroBapHBaromnxcH CTOPOH, nozuie^aT pery;mpoBaHHK>

14

BbicoKHe JIoroBapHBaiomHecH CTOPOHH, o6ecneHHBaH TpaH3HTHbie

rpy3OBbie H naccaxnpcKHe nepeBO3KH nepe3 co6cTBeHHtie MopcKHe, peMHbie H

BO3^yujHbie nopTbi, >Ke^e3Hoaopo^<HyK) H aBToaopo>KHyK» ceTb H

Tpy6onpoBOflbi, 3aKJiK>HaT cneuHajibHoe corjiaïueHHe 06 yperyjiHpoBaHHH, 6e3

KaKDH-jiHÔo UHCKpHMHHauHH, BonpocoB TpaH3HTa rpy3OB H nacca^KHpoB nepe3

CBOH

IS

BbicoKHe HoroBapHBaiomHecH C T O P O H H 6ynyT npoBojiHTb TaKyio

3KOHOMHMecKyrc> nojiHTHKy, KOTOpaa cnocoôcTBOBa^a 6 H cTaHOBJTeHHio

pa3Hoo6pa3Hbix CBH3efi CTOPOH H Hx HHTerpauHH B Me>KiryHapojiHoe

3KOHOMHHeCKOe

16

/loroBop HBJIHCTCH HBycTopoHHHM H He 3aTparHBaeT

OTHOUieHHH BblCOKHX HorOBapHBaiOIUHXCH CTOpOH C TpeTbHMH CTOpOHaMH.
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BbicoKHe HoroBapHBaioiuHecfl CropoHbi 6yayT 3aKJiroHaTb
conrcameHHfl Ha ocHOBe npHHunnoB, cdoopMyjiHpoBaHHbix B

JIoroBope.

17
KOHcyjibTauHH MeiKjiy BbicoKHMH

CropoHaMH no BonpocaM BbinojmeHHJi HacTOHiiiero ZloroBOpa 6yayT

no Mepe Heo6xo,iiHMOCTn, HO He peace ojiHoro pa3a B roa .

Bce cnopHbie Bonpocbi, KOTopbie MoryT BO3HHKHyTt B CBH3H C

H BbinojiHeHHeM HacToamero HûroBopa, noflJie>KaT pa3pemeHHio

nBycTopoHHHX KOHcyxibTauHH Ha cooTBeTCTByKDiueM ypoBHe.

KajKjiaH H3 BbicoKHx floroBapnBaiomHxc>i CTOPOH ocraBjmeT 3a coSofi

npaBO B paMKax KOHcynbTauHH HHHUHHpoBaTb neperoBopbi o

nponojDKeHna aeficTBHîî HacToamero JlorOBopa HJIH

ero CTaTew.

Flo B3aHMH0My COrjiaCHK) BbICOKHX florOBapHBaiOIHHXCK CTOpOH

nojio>KeHKH HacTOHiuero HoroBopa MoryT 6biTb .aonoJiHeHbi HJIH H3MeHeHbi B

e, ycraHOBJieHHOM BBICOKHMH JIoroBapHBaioiiiHMHC^ CîOpOHaMH.

18

B uejuix coneHCTBHH pea^H3auHH nojioxeHHH HacToamero JIoroBopa, B

TOM MHCJie CTaTen 4 H 5, BbicoKHe AoroBapHBaromHecH CropoHbi HaMepeHbi no

Mepe Heo6xOflHMOCTH H npH B3aHMH0M COrjiaCHH COBMeCTHO CO3iiaBaTb

COOTBeTCTByiOUIHe KOMHCCHH.

nopSflOK CpOpMHpOBaHHS H CpyHKUHOHHpOBaHHfl, a TaK>Ke KOMneTeHUKJI

KOMHCCHH, co3naBaeMbix B cooTBeTCTBHH c HacTOHiueH CTaTbefi, Gynyi

onpeaejieHbi cneunajibHbiMH corjiameHHHMH BbicoKHx

dopoH.

19

BbicoKHe ZIoroBapHBaraiuHeca C T O P O H H CHHTawT ueJiecoo6pa3HbiM

ocymecTBHTb O6MCH nojiHOMOHHbiMH

20

HoroBop nozuiejKHT paradpHKauHH.

paTHCpHKaUHOHHblMH rpaMOTaMH COCTOHTCH B BHJTbHKDCe.

HacTOiiuiHH JIoroBop BcrynaeT B CHjiy B nem

paTHdjHKaUHOHHblMH rpaMOTaMH.

JIoroBop 3aKjTK)HaeTcs cpoKOM Ha aec^Tb ^eT, 3a

CTaTbH 1 JIoroBopa, cpoK .iieHCTBHfl KOTopoH HeorpaHHHeH.

HacToamero floroBopa GyaeT 3aTeM aBTOMaTHnecKH npozuieHO Ha TOT
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ace cpoK, ecriH HH oflHa H3 BHCOKHX JJoroBapHBaromHxca CropoH He MeHee HeM
3a iuecTb MecaueB no Hcrenenivi ero cpoKa He 3aaBHT nyTeM nHctMeHHoro

o CBOCM acejiaHHH He npojuieBaTb ero HJIH BHecra B Hero

CoBepmeHO B MocKBe 29 HIOJI^ 1991 rojia B iiByx 3K3eMn^apax, Ka>KjjbiH

Ha J1HTOBCKOM H pyCCKOM H pyCCKOM H3bIKaX, npHMeM O6a TeKCTa HMeiOT

CHJiy.

3a JlHTOBCKyio PecnyômiKy: 3a PoccHHCKyio CoBeTCKyio
Hyio CoiinajiH
PecnyôJiHKy:

BnTayTac JlaH/icoeprnc Bopnc EJIBIIHH
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